SURA

(Comp Del Note - 40401 )

Order No. Clientcode Page
' MAGNETS 1814 11
. Order date Date
a world of magnetics 2021-02-09
Your VAT-No. Qur supplier no. QOur reference Your reference
IT04886850728 91018487
(Dellvary address Invoice address A
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.
Plant Modugnho Via dei Ciclamini 4 5
Via dei Ciclamini 4 136 47
70026 Modugno (Bari) 70028 Modugno (Bari)
JTALY ITALY y

Terms of delivery

Way of delivery

Terms of payment

Del.per. is dispatch date of goods ?Z;:;mark

More order information, see below 0100

E’os Art. No. Descriptlon Delivery period Qty Remainder Delivered )
Order No. L10029359 - 53 Our reference  Permilla Gambe Order date 2021-02-04

Your order No. 550003874701 Goods mark Way of defivery  DHL Global Forwarding

Your reference Angelo Gagliardi
2 FA-4-040-4 40 £0.8 x 25 £0.5 x 6(a) 0.1 mm
Y28, supplied magnetized.
480pcs/box
Your Art.No. 8008034500
Draw.No. 9005034500
Your reference no. 550003874701

Tarms of delivery FCA Sdderkdping Sweden
21062 11 520,00 0,00 11 520,00 pcs
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Postal address Visiting address Phone \'métﬁ?ﬁ‘tﬁss 10 1S0/TS 16949
SURA MAGNETS AB Telefax  +48(0)121-353 15
Ringvégen 40C Ringvagen 40C Reg.No. 5563098796 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VATLNo  SE556309879601  Aecount No.
SWEDEN Residence Séderképing

info@suramagnets.se www.suramagnets. se

SE61 1200 0000 0132 0011 9705

F-tax bill posessed Danske Finans/Danske Bank



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-Na. / N° partita VA

DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
VERKTYGSVAGEN

BOX 444

S-55116 JONKOPING
....... , Tel: 036-151544

Date / Data

09-FEB-2021

SREGHT

140231

8

58967

Callection address / Indirizzo del luoga di carice (di ritiro}

Order Coge / Ordine di trasporto

SURA MAGNETS AB NREK-BEC-9679193
geli\éery Iergustf | Terminal address /
ondizioni di trasporto ermi
RINVAGEN 40D {:Ifree domicile ’ ex Works ez wmmale
5-61431 SODERKOPING g?:a?e:"" E:’;T;:‘;Eh"“ DEL FREIGHT (SWEDEN) AB
PERNILLA GAMBE, Tel: +46 121 353 10 D:ioqanang L oon scegarao NORRKOEPING
at taxes unpaid
e g, o i ct| KOMMENDANTVAEGEN
Consignee / Destinataro VAT-AD-No. / N° partita [va E]gﬁwuﬂag'dpag D gﬂwd:rfa'd $-601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT S.P.A. Dnlithas mwnpg.  (Tel:+46 11 21 94 00
= Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
., Tel: Additional transpos msuraln'cef Terminal reference /
Agsicuraziohe complementare 0 2 2 l O 2 0 7 8 8 l 2 9 Nusmers di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna deila merce D :.ES D :g
Currency / Valug lor insurange /
MAGNA PT S.P.A. Wk Vaeds s Rimen, s
No INA
Terminal i amvo Contact fel.
VIA DEI CICLAMINI 4 Terminal de destination Numero telefonico
I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
., Tel:
Marks and numbers CQuantity Facking Description ol goods Customs'tarft numbeny Gross weight in kg Valug {with currency)
Marche e numert Quartita Imballaggic  peserizions della merce Tarifia doganale Pesa lordo in kg Valore (con valuta)
IT GOODS
IT 1 |PAL. GOODS 190.0
IT 1 |PAL GOCDS 190.0
Payablz weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Tatale peso lorda in kg
Oim, X om x o x o = 0.518w 0.00 w 380.00 380.0

Special consignments / Richieste particolari

Special instructions / Istruzioni particolari

Enclosures / Allegati

Collection al sender
Ritiro dal mittente

Belivery 1o cansignee
Consegna at destinatario

IMPORTANT According to CMR, trnsport damages have to &e not

amp gAd signal
order (PDD) upen delivery f the consignment. Damages nat visible m # gmapgl ‘
notified in writing 10 the responsible EURGCONNECT terminal "mnz;:ﬁl # B G E L s.|"l l_

of sender

5% 70026 Modugno (BA)

Dzte /Data Date / Data Via J(] Cels -
Time / Qrario Time / Oraric
Drivers signature / Firma dell‘autista Consignees signature Consignee's nama in block letters

Firma det destinatario Nome di chi firma in stampateilo
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EURGGONNECT Transpart Contions apply exclusively to all DHL EUROCONMEXH Bbaininens: | 3| Eta e quantita”
Tutte lo spedizioni EUROCONNEGT sono vincolate alle Gondizionl Generali di trasporto EUROGONNECT



